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M indig voltak és lesznek az emberi 
élet és vagyon ellen intézett erőszakos tá­
madások. Aki azonban az utóbbi idők ese­
ményeit figyelemmel kiséri, lehetetlen észre 
nem vennie azt, hogy utóbbi időben meg­
döbbentő módon elszaporodtak az erősza­
kos támadások az ember vagyona és élete 
ellen.

Az ember rettegve veszi kezébe a lapot 
s borzalommal löki félre, mert csak mindig 
egy- és ugyanazon megbecstelenítő tünettel 
találja magát szemben, mely az Isten ké­
pére és hasonlatosságára teremtett embert 
a vadálatnál alábbvalóvá teszi.

Azt mondják, kibontakoztunk a sötét­
ség századaiból, rohamosan haladunk a fö l- 
világosodottság, a műveltség gyönyörtnyujtó 
utjain ! . . .  Igen, haladtunk oly rohamosan, 
hogy már odáig jutottunk, hogy sem a 
magán, sem a közvagyon nincs biztonság­
ban, sőt személyünk s legféltettebb kin­
csünk : becsületünk sincs kellő védelemben. 
M ié r t? .. .  Mert beteg lett a társadalom, 
nagyon beteg.

Az egyik mert éhezik, fázik s talán 
családja küzd az éhhalállal, hogy a nyomort 
enyhítse — miután kőszívű embertársai nem 
veszik észre a nyomorult férget, hiába zör­
get ajtaikon állati önfentartási ösztönétől 
űzetve, megfelejtkezik az isteni tízparan­
csolatról s úgy igyekszik magán segíteni, 
ahogy lehet: lop, rabol, végső esetben még

rablógyilkosságra is vetemedik Kit terhel 
ily  tettekért a felelősség? A társadalmat! 
Igen, azt a társadalmat, a mely nem vette 
észre, vagy nem akarta észrevenni a nyo­
mort s nem sietett enyhetnyujtó balzsammal 
csillapítására

Hja, az állatvédő egyesületek alapsza­
bályaiban nincs szó embervédelemről!

A  másik nagy lábon él, tovább nyúj­
tózkodik, mint ameddig a takarója ér, mert 

a társadalomnak számottevő tagja óhajt 
lenni. A társadalom pedig csak úgy veszi 
észre az embert, ha kellő fénnyel mutatja 
be magát; tehát akarva, nem akarva — 
úszni kell az árral, felszínen kell magát tar­
tani bármi .áron, különben nem fog érni élete 
egy hajitó fát. Ez a kezdet. S a vég? Va­
gyoni tönk, erkölcsi bukás, öngyilkosság, 
esetleg mig a rovancsolás tart vitor­
lázás Amerika felé.

K it terhel ezért a felelősség?! A felelet 
itt is nagyon egyszerű. A társadalmat, azt 
a társadalmat, amely annyira bolondja lett 
annak a hóbortos divatnak, amelynek je l­
szava: többnek látszani, mint amennyik va­
gyunk. Azt a társadalmat, mely e beteges 
hóbortjával nap-nap után szedi áldozatait, 
mint a légyfogó méz a gondatlan legyeket, 
az inycsikiandoztató hájdarabocska az ege­
reket. S mely — mikor már anyagilag tönkre 
tett, becsületünk jó  hírnevét fo lt érte — el- 
taszit magától, mintha sohse ismert volna, 
elkerül, m int valami ragályos beteget; s a 
melynek nincs szive, nem ismeri az irgalom 
szavait, a könyörület nemes tetteit. Csak

addig vagyunk valamik, a mig győzzük a 
molochot táplálni s ha elfogy a tá p : vagy 
arra a lejtőre lépünk, honnan még senki sem 
tudott visszatérni s elbukunk, szégyent hozva 
nemcsak magunkra, de a hozzánk tartozókra 
is, — vagy észretérünk, megállunk s erős 
elhatározással inkább szakítunk a társada­
lommal, túltesszük magunkat hóbortos elő­
ítéletein, visszavonulunk csendes háztüzhe- 
lyünkhöz s teremtünk magunknak nyugodt, 
boldog, zavartalan é le te t...

Á rettenetes példák szolgáljanak már 
okulásul és tanulják meg az emberek azt, 
hogy a nemes egyszerűség, a puritán be­
csületesség, az élet igényeinek arányba ho­
zása a jövedelemmel —  az egyedüli mód 
arra, hogy boldoguljanak.

Az utcák nevei.
Egyszer valaki egy szobor felállítását indít­

ványozta Alsólendvára. Megkérdeztük tőle, hogy 
mi célból óhajtja ezt, mire azt a választ kaptuk, 
hogy csakis úgy fejezhetjük ki tisztelet inket és 
hálánkat a nemzet nagyjai iránt, ha fiaink és uno­
káink lelkében nem hagyjuk elmosódni emléküket.

Nem tagadjuk, hogy e cselekedetünkkel tar­
tozunk nekik, de a szobor-emelésen kiv iil van 
annak százféle módja, hogy miképpen tartsuk 
fenn lánglelkü apostolaink, szabadságszerető 
őseink dicső emlékét.

Például az utcák neveivel. E téren igazán 
nincsen hencegni valónk, mert mig másutt a nem­
zet egy-egy nagyjának nevéről keresztelik el az 
utcákat, addig nálunk előráncigálnak holmi árok-

Történet.
Egy kis verandán egy nagy társaságban 
Talá lkozott egy ifjú , meg egy asszony. 
Kérdi az asszony: „Haragszik-c Pista?" 
Felelt az if jú : „O h dehogy haragszom

Szólott az asszony: „Van már egy. fiam 
Ha látná m ilyen kedves k is  kölyök." 
Szólott az ifjú : „Holnap utazom 
S talán már többé vissza sem jövök."

Aztán mulattak és meguzsonáztak, 
Megcsodálták a kis kert rózsafáit —
S am ikor este otthonukba értek,
Sirt mind a kettő csöndesen, sokáig . . .

Tüskés útját a v ilágn ak ...
Tüskés útjá t a világnak 

Emelt fővel járom,
Szivembe van zárva rólad 

Egy tündérszép á lom !

Boldog vagyok, mert hisz hány oly 

Szív van még, nagy Isten,
M elynek csak egy vigasztaló 

Édes álma sincsen!

Emlékeimből.
— Alsólendva. —

Irta : F E R U S .

A tavasz életadó ereje javában fakasztotta 
a kis virágok bimbóit, midőn a vonat ablakából 
kinézve, gyönyörrel szemlédéin a folytonos vál­
tozatban elém táruló réteket, hegyeket, völgyeket 
s erdőkkel takart síkságokat. Á langyos tavaszi 
szellő szárnyán mint szent ima hangjait 
hozta felém a mezőkön szántó-vető munkások 
és a lombok közt vigadó kis madarak dalát. Va­
lami melegség járta át valómat. Amily változók 
voltak az elém táruló vidékek, oly változók vol­
tak a gondolataim is. Majd az emberi élet, az 
ifjtt-, a férfi-, az aggkor, örömök, a küzdelem, 
a múlt, a jelen, a jövő gondolata vonult keresz­
tül lelkemen. Fájdalom fogta el a szivemet, ha 
arra gondoltam, hogy nem is olyan sokára már 
nem lesz emlékünk a múltból, amely künn az 
Isten szabad ege alatt figyelmeztessen bennünket 
a rég letűnt daliás időkre és arra, hogy a múltból 
okuljunk.

Sok régi várromot láttam útközben, már 
majdnem valamennyi romban hever.

Mindennap leszakadt az idő róluk egy-egy 
követ, — igy egyszer csak a puszta helyük ma­
rad nékik. Emléküket csak a szellöcske őrzi meg, 
hogy csendes estéken a kis virágoknak elmesél­
hesse s ezek tovább adják jóbarátaiknak, a kis 
madaraknak, ók megint közös jóbarátuknak, a

költőnek, aki ezeket dalba öntve lelkesítő példa­
ként zengi el az embereknek.

Két oldalról hegyekkel körülvett síkságra 
ért vonatunk. Egy kisebbszeríi állomásnál meg­
állóit. Negyed óra szünidőt kiáltott a kalauz. A 
vonatban való hosszas tartózkodás nagyon meg­
törte egész testemet és igy örömmel vettem tud- 
tul, hogy egy kis időre kiszállhatok és kijárhatom 
magamat.

A vonatból kilépve gyönyörrel szemléltem a 
közelben levő városkát, amely az állomástól észak­
keleti irányban terült el, apró kunyhókkal, 
szőlőkkel, szép zöld lombos fákkal ékített három 
egymásba tér . hegyecske alatt. A városka közepe 
felett egy dombon igen régi vár áll, merően néz 
a távolba, mintha sötét ablakszemeivel egyre azt 
lesné, hogy a régi hősök, régi daliák, akik öt 
egykor mind elhagyták, páncélos öltözeteikben, 
toporzékoló paripákon nem-e közelednek feléje.

A város keleti oldala felett egy magasabb 
dombon régi kápolna á ll; vén tölgyek hajolnak 
fölé sürü lombjaikkal, mintha megakarnák védeni 
az idő, .a múlandóság ellen.

Valami kíváncsiság vett rajtam erőt, midőn 
ezen városkát és vidékét néztem. Csomagomat 
kivéve a vonatból, nem törődve a kárral, amely 
az utazás félbeszakításával ért, begyalogoltam 
a kis városkába, igaz, meglehetős sáros utón. 
Egy egész napot töltöttem itt. Meglehetős csinos 
kis városka. A főutcája mindkét felén elég formás 
emeletesházak állanak. Vannak középületei is. A 
lakosság jobbára iparral és kereskedelemmel



utcai cgyügyűségeket és a hazafiasságunkat bi­
zonyító utca-neveket egyáltalán mellőzzük. Pedig 
milyen szépén venne ki magát, ha a falusi hang­
zású árok,- alsó-, felső-, szűk-, kerti-, üveges-, 
fő-, vasúti- és malom-utcák régi nevei egyik- 
masik szabadságit 'S, költő nevére lennének át­
változtatva! Ott van például a szabadsághősök 
k-'/ul K ni/sv Pál, Csányi László, Kossuth Lajos, 
Zrínyi Miklós, Hunyady, Bocskay, Ráköci Ferenc, 
Árpád, Rozg"nyi, Thököly, Báthory, Batthyányi; 
.1 kulink közül: Arany János. Petőfi Sándor, Vö-
r.'S nart\ Mihály. Kisfaludy Sándor, Cseiigery, Ka- 
zincv. Egyik utca nevét jó volna Hadik nevéről 
elkeresztelni, a másikat feledhetetlen emlékű Er­
zsébet királynénkról, de az sem volna rossz, ha 
vámsunk szülöttéről, Zala Györgyről sem feled­
keznék meg az utcák uj keresztelésénél.

Ezek a nevek mindenesetre megfelelőbbek 
lennének .1 mostaniaknál és nemcsak hogy levet­
nek utcáink ponas köntösüket, de a nagyjaink 
emlékéért is tennénk valamit.

Azt például még száz év múlva is tudná 
gy .. . Hadik Mihály és hogy 

miért kereszteltek el a felső utcát az ö nevéről, 
de hogy .1 jelenlegi árok-utca miért árok-utca, 
h ;t nőiesen benne árok; az üveges-utca miért 
üveges-utca, holott nem lakik benne egyetlen 
üveges sem; a szük-utca miért szűk utca, hiszen 
a másik-utcák sem szélesek, a malom-utcában 
pedig malom nincsen, — azt nem tudja senki 
ma sem. nemhogy száz év múlva. Egy ilyen fej- 
lodo modern városkának, mint amilyen Lendva 
a k a r  lenni, arra is kellene valamit adnia, hogy az 
utcák nevei szerencsésen legyenek megválasztva.

Nagyon csodálkozunk azon, hogy mindez 
nem jut ni kép visel ótestületünknek már régebben 
eszébe, tudva azt, hogy egytöl-egyig jó  magyar 
ember üli körül szombatonkint a városházi zöld- 
p.'sztós asztalt, kik nagyon szívesen hoztak min­

it in. Mind ezideig 
azonban nem került ez szóba, mert talán még 
nem szúrt senkinek szemet utcáink parlagi el­
nevezése.

Hisszük azonban, hogy egyik közeli képvi­
selőtestületi gyűlésen akad olyan városatya, aki 
megteszi erre vonatkozó indítványát, s hogy tár 
sai között visszhangra talál — abban nem is 
kételkedünk.

ALSOLENDVA, 1908.

T  ollf uttában.
Tízéves találkozó.

Napról-napra olvashatjuk, hogy 
iskolatársak, akik együtt érettségiz­
tek. tíz vagv húsz év múlva talál­
koznak. Egy ily  találkozás a követ­
kezőképpen fo ly ik  le :

(Színhely : Egy vendéglő, ahol az iskolatár­
sak bankettre összegyűltek. — Személyek; Az 
iskolatársak.)

E ls ő :  Szervusz, szervusz kedves barát mi. 
Ejnye, hogy is hívnak?

M á s o d ik ;  Koros István vagyok...
E ls ő :  Állá, csakugyan ! Nagyszerűen nézel 

k i ! . . .  Aiig változtá l...
M á s o d i k : Te sem változtál, kedves Pali...
E ls ő :  Ödön vagyok . .. Sóhajtó Ödön .. .
M á s o d ik :  Ne .un  mondod? Emlékszem 

reád . . .  nagyon jó l . . .  Mi vagy?
E ls ő ;  Orvos akartam lenni — hivatalnok 

letiem.
M á s o d ik :  Nagyszerű ! Én katona akartam 

lenni és ügyvéd lettem. Ki az a pap ott?
E I s ő : Az Kádár Jenő . . tudod, aki mérnök 

akart lenni.
M á s o d ik :  Aha! Hát a Gyulából mi lett, 

aki pap akart lenni ?
E ls ő :  Az kereskedő . . .  Ott ül a kegyelmes 

ur mellett.
M á s o d ik :  Kegye'mes ur ? Ki az ?
E ls ő :  A Katona Szigfrid.
M á s o d ik  (halkan): Az az oktondi, a ki 

mindig a szamárpadon ült ?
E ls ő  (halkan): Az. Sohase tudta a leckéjét.
M á s o d ik :  Nem. A Bognár János csinálta 

meg a legtöbbet helyette .. .
E ls ő :  Igen . . .  igen .. .  Bognár preinaturus 

le tt . . .
M á s o d ik :  Emlékszem re á ... Hol van? 

Nem látom . . .
E ls ő :  Nincs i t t . . .  nem jöhetett e l. . .  nem 

volt pénze vasútra . . .  Valahol néptanító . . .
H a n g o k :  Csend! Csend! Halljuk!
Ü n n e p i s z ó n o k :  Üdvözöllek benneteket 

kedves barátaim ! És üdvözlöm azt, aki szerény 
körünket megtisztelte megjelenésével. . .

M i n d (lelkesülten). Éljen Katona Szigfrid !
S z ó n o k :  ügy van, éljen Katona Szigfrid, 

aki mint dicső minta ragyog előttünk, hogy a 
szorgalom, a tudás, a képesség, az ész és jellem 
ölelkezése, amelynek a kegyelmes ur mindig, már 
tanuló korában is igazi példája v o lt. . .  mily ma­
gas polcra emelheti az embert.

M in d :  ügy van ! ügy van!
(Sietnek a kegyelmes úrral koccintani.)

PETUR.
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foglalkozik, környékén nagyban folyik a földmű­
velés es a szőlőtermelés. Őszintén megvallva, a 
bora nagyon jó. Az intelligencia nagy számmal 
van képviselve, már a városka kétezer néhány- 
sz.iznyi lakosságához mérten. No de most jön 
még csak a java: mennyi szép leányka van benne! 
Vau óit szőke, barna, halavány, rózsaarcu. kicsiny, 
nagy. kekszemül, éjszemü, de valahány, az 
mind mosolygó, mint a virág.

Hiába tagadnám, nagyon furcsa érzéseken 
mentem keresztül (igaz, a bor is hevített!) és igy 
kicsiben múlt, hogy legalább is harminc szívnek 
a szükségét nem ereztem . . .

Délután megnéztem a vén várat, majd egy 
idősebb emberrel megismerkedve, felmentünk a 
kis kápolnához. A kápolnái temető veszi körül, 
onnan gyönyörű kilátás tárult szemeink elé a 
szomszédos községekre, a muraközi és a Stájer 
hegyikre. Betérve a kápolnába, porral, piszokkal 
takart o.tárokra, képekre, padokra akadtunk. Is­
iik  rosoni a k.ipolna egyik sarkába vezetett, egy 
kis fülke rozoga, gya ulatlan léc-ajtaját kinyitva, 
egy ócska, törött Uvegü koporsóra mutatott s e 
szavakkal nyitotta fel a koporsó ajtaját:

Nézze uram, ebben a koporsóban fek­
szik a mi városunk egyik nevezetessége, Hadik 
Mihály g ró f.. .

Oda lépve, egy rongyos, penészes, poros 
lepellel takart múmiát emeltem ki a koporsóból. 
Kérdésemre ismerősöm sok minden szépet mesélt 
e múmiáról, ki egykor hazájáért lángoló hős és 
kedveséért életét feláldozó szerelmes v o lt .. .

Valami elfogta a szivemet, midőn ezeket 
láttam és hallottam s szinte átkoztam azt a per­

cet. mikor ezen — ily drága ereklyéket nem be­
csülő városka határát átléptem. Midőn magamhoz 
tértem, egy gondolat villant át agyamon, de a 
kivitelét nem próbáltam meg. Szerettem volna 
megmondani ezen városka ifja inak:

Ifjak! Tekintsetek e néma halottra, aki 
a régi daliás idők emlékeképpen áll előttetek; 
tekintsetek, és ha visszagondoltok arra, hogy ö 
a hazáért harcolt, hogy nemes szive a haza javá­
nak előmozdításán fáradozott, akkor nem hiszem, 
hogy a szivetek meg nem indulna S leányok, kik 
valamennyien birtok egy édes titkot, amely viruló 
ifjuságtokban egyetlen vágya kis sziveteknek, te­
kintsetek e halottra és fonjatok néki koszorút. 
Az ifjakkal együtt rakjátok félre fölös filléreiteket, 
és e halottnak, ki a hazaszeretet és az igazi sze­
relem eszménye volt, csináltassatok egy uj ko­
porsót és egy uj lepelt. Ne engedjétek, hogy a 
por, a szenny, a penész városkátoknak - e mint­
egy csoda folytán megmaradt egyik nevezetes­
ségét, nemtörödömségtek folytán eméssze meg.

De nem szóltam, mert idegen létemre egy­
szerűen azt mondhatták volna, hogy mi közöm 
van hozzá.

Az esti vonattal utaztam tovább. A kis vá­
roska körvonalait mindig jobban-jobban eltakarta 
az est fátyola szemeim elől. A szellő mindig- 
mindig elhalóbban hozta fülembe a kis kápolna 
harangjának esti imadalát. . .  A telkemet egyre 
járta azon gondolat, vájjon mit álmodhatik Hadik 
gróf abban a kis kápolnában rongyos, poros 
köpenybe takarva, abban az üvegtelen üvegko­
porsóban ? ! . . .

VASARNAP, JULIUS IQ.

Kereskedés emberhússal.
A bűnös A lsó lendva. —

Talán szokatlanul hangzik, de nem tagad­
hatjuk, hogy egyes tekintetben kezdünk a bűnös 
nagyvárosok kitaposott ösvényén haladni. Amit 
idáig csak sejteni mertünk, azt ma már bizton­
sággal állíthatjuk: Alsólendván az erkölcsi élet 
arra a züllo ösvényre terelődött, amelyre eddig 
csak a nálunknál sokkal nagyobb, sokkal rom- 
lottabb városoknak volt szabadalmuk. Vigan folyik 
nálunk is a leány vásár, az emberhússal va!ó un­
dok üzérkedés, nem is titokban, sőt nagyon is 
nyilvánosan.

Az éjszakák apró bűneit, a csavargó cse­
lédleányok szemérmetlen kicsapongását most nem 
említjük. Ezek régi bajok ugyan, de van, ami még 
ennél is rettenetesebb: mikor tapasztalatlan, alig 
kifejlődött falusi leánykákat visznek a vásárra.

Egy ilyen keritö-nő (fövárosiasan: kosaras- 
asszony) tizeiméire jött rá az „Alsólendvai Híradó.“ 
Többnyire ártatlan falusi leánykák az áldozatok, 
akiket a lelketlen kerítő különféle ürügyek alatt 
a városba csal és itt jó pénzért eladja őket. A 
kerítő maga sem tartozik a legerkölcsösebb nő­
személyek közé, mert amíg az idő meg nem vi­
selte, holmi anyagi ellenszolgáltatások mellett ő 
is szívesen szoba állt a fériiakkai. A lakása itt 
van egyik környékbeli faluban, innen köti az üz­
leteket is. Minden héten egyszer megjelenik ut­
cáinkon, felkeresi az ismerős helyeket es beajánlja 
a vele hozott „portékát." A portékát képviselő 
leányka pedig csak későn tudja meg, hogy miért 
hoztak a városba s ha közöttük akad olyan, aki 
visszautasítja a kerítő bűnös ajánlatát, ezt előbb 
tű-fa ígérgetésével, majd fenyegetésekkel megnyeri 
magának. így járt egy K. J. nevű 14 éves falusi 
leány is, aki sírva panaszolta el szánalmas ese­
tét. Öt becsalta egyik korcsmába, ott leitatta, s 
a magával szinte tehetetlen leányt elhurcolta egy 
garzonlakásba. Hogy kihez, azt K. J. nem tudta 
megmondani, bár nagyon szerettük volna tudni.

Nem hisszük, hogy a hatóság ne tudna e 
meg-megismétlődő, vériázitó esetről. Különösen 
országos vásárok alkalmával terjeszti ki tágabb 
keretben üzletkörét a kerítő, amikor kevésbbé 
feltűnően működhetik. Ismeretségben van a város 
csaknem minden Don Jüanjával s bejáratos min­
den jobb legénylakásba.

Nem utolsó eset az sem, mikor egy vele 
hozott leány kétségbeesett védekezéssel akart 
szabadulni tőle s az utolsó percben megszökve 
mellőle, a csendőrséghez akart menekülni. De 
aztán — nem tudni mi okból — nem kereste 
fel a csendörséget.

Ezek mind olyan dolgok, amik nem marad­
hatnak megtorlatlanul. A hatóságnak kötelessége, 
hogy megtisztítsa közéletünket az ilyen kétes ala­
koktól. Elvárjuk tehát tőle, hogy végére jár a 
hasonló dolgoknak s a lélekkufárok elnyerik jól 
megérdemelt büntetésüket. E tisztítási munkában 
— ha kell — szívesen á lunk szolgálatára. ..

Az alsólendva nagykanizsai
vasút ü±jye a megy egy ülésen.
Zalaegerszegről Írjá k : Zalamegye törvény- 

hatósági bizottsága kedden délelőtt rendkívüli 
gyűlést tartott, melyen mintegy 120 bizottsági tag 
jelent meg. Batthyány Pál gróf főispán a gyűlést 
megnyitván, előterjesztették a három pontból álió 
tárgysorozat első és legfontosabb pontját, a „nagy- 
kanizsa—letenye—alsólendvai és a pápa—sümegi 
It. é. vasutak kiépítésére felajánlott segélyössze­
gek beszerzése céljából egy százalék megyei pót­
adó kivetésé irő l.

A közgyűlés 72 szavazattal 9 ellen a pót­
adót megszavazta.

Mintegy 30 jelenvolt bizottsági tag tartóz­
kodott a szavazástól, bár egy részük előzőleg 
kinyilatkoztatta, hogy a vasútépítés mellett foglal 
állást, ügy látszik, ezek feszélyezve voltak attól 
hogy a vasút ellen szavazó kilenc megyebizott­
sági tag erősen védte a maga álláspontját.
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H Í R E K .
— H alá lozás. Nunkovics Sándor, a letenyei 

lárásbiróság népszerű bírája, e hó lő-én éjjel 
szivszélliüdés következtében hirtelen elhunyt. — 
Halála mély részvétet keltett az egész vidéken, 
mert Nunkovicsot lekötelező modoráért és ritka 
egyéniségéért valósággal bálványozta a letenyei 
járás népe. Temetése óriási részvét mellett teg­
napelőtt ment végbe.

A za lavárm egye i községi és k ö rje g y ­
zők egyesülete folyó hó 28-án délelőtt 9 órától 
kezdve Keszthelyen évi rendes közgyűlést tart. 
Tárgyalni fogják a nyugdijszabályzatot. a segéd­
je gyzői állások szervezését, a „segéd" dinnek 
megszüntetését, irnoki állások segélyeztetését és 
a tűzrendészed szabályrendeletet. — A tanácsko­
zásnak 28 pontja van. Végül az Amazon szálló­
ban társasebéd lesz.

Ó voda-vizsga. Mint említettük, a hely­
beli községi ovoda szokásos évi vizsgája nagyobb 
ünnepség keretében ma délután 5 órakor lesz a 
„Csipkés" kertjében. Akit érdekel a kicsinyek elő­
menetele, jö jjön  el, Horváth Lajosné óvónő gon­
doskodik arról, hogy mindenki jó l mulasson. 
Vizsga után tánc is lesz.

M ezőgazdasági tan fo lyam . A nyári 
szünidőben rendezendő mezőgazdasági tanfo­
lyamra Zalavármegye területéről a következő ta­
nunk vétettek fe l: Szilágysomlyóra: Sárváry Jó­
zsef szentadorjáni, Macsuga János szoboiicai, 
Horváth Jenő petesházi, Pollák István perlaki ta­
nítók ; Somogyszentimrére : Horváth József kotord, 
üyörky Jenó eszteregnyei, Magyar Károly u jud- 
vari, Horváth János söjtöri, Pozsgay Vendel 
dagonyái s Begedy Béla egyedutai tanítók ; Csákó­
varra : Kemény Sándor zalaszántói tanító; Békés­
csabára : Gábriel Pál balatonedericsi és Kiss 
Márton salomvári tanítók.

O lcsó  hús, o lcsó  bor. Alig hogy nap­
világot látott legutóbbi számunk, amelyben éppen 
az aránytalanul drága hús ellen irtunk, máris ta­
pasztalhattuk, hogy többszöri — és indokolt — 
telszólalásunknak megvan a látszata. Egymás 
után szállították le mészárosaink a marhahús árát, 
és azért egymás után, mert még e téren is kon­
kurenciát akartak kifejteni derék mészárosaink. 
Eszerint ma a marhahús ára 28 fillérrel olcsóbb, 
mint két héttel ezelőtt, ami eléggé derék dolog, 
ha elképzeljük, hogy ezzel a szegényebb nép­
osztályt képviselő munkáscsaládok asztalára is 
juttatunk — ha nem is minden nap, de legalább 
egyszer egy héten egy jó  falatot. Az olcsó 
húshoz pedig - ez a világ rendje! — olcsó 
bor is dukál, arról meg korcsniárosaink gondos­
kodtak, hogy ez is meglegyen. A húsárak sülye- 
désével egyidöben leszálltak a bor árak is, de 
ez sem minden konkurrencia nélkül. Egyik korcs- 
máros tiz, a második tizenkettő, a harmadik 
P'-uie tizennégy krajcárral szállította le az asz­
tad bor árát, igy akarván az olcsó Ints mellé egy 
kis o.csó borhoz juttatni a szegényebb néposz­
tályt. — Lám, lám, mi eddig azt hittük, hogy a 
na-> drágaságnak m u s z á j lenni és ma végre 
kisült, hogy már régóta jogtalanul sarcoltak meg 
bennünket a méregdrága hússal és a lehetetlen 
áru borral.

K atona i légha jó  hatá runkban . Szom- 
hat reggel 4 órakor érdekes látványban volt ré­
szük az Alsólendva környékén lakó földművelők­
nek, akik a hajnali órákban már a mezőkön dol­
goztak. A község határában ugyanis egy katonai 
léghajó ereszkedett le. A léghajó kosarában hár­
man vo ltak: egy tüzérhadnagy, egy gyalogos 
kapitány és egy főhadnagy. A léghajós lisztek a 
reggeli vonattal Bécsbe utaztak.

K á lv in is ta  kegyu rak. Nem mindennapi 
set történt meg Alsólendva közelében egy bir- 
kparcellázás alkalmával. A métnekpusztai ura­

dalmat két vagyonos polgár megvásárolta. Az uj 
irtokosok azonban nem tartottak meg az ura­

dalmai, hanem egy vidéki takarékpénztár finan­
szírozása mellett parcellázták. A birtokot 749 őr- 
 ̂ gi kálvinista polgár vette meg, akik földjüket 

mindjárt rendbe is hozták, a szükségesekkel föl­

szerelték. Ekkor tudódott ki, hogy a parcellázott 
uradalom meg van terhelve a nagydolányi r. kath 
plébánia kegyúri terheivel, amit a parcellázó uj 
tulajdonosok ar őrségi kálvinista vevők előtt el­
hallgattak. Részint ezért, részint pedig kálvinista 
voltukra hivatkozva az őrségiek megtagadták a 
kegyüli terhek viselését. Ekkor a szombathelyi 
egyházi’ /vei hatóság nagydolányi plébánia jogá­
nak érvenyesitésére pörbe fogta az uj földtulaj­
donosokat. Három fórumot megjárt az ügy, s 
végre a minisztériumba került. Á minap érkezett 
le a minisztérium döntése, mely szerint a parcel­
lázott métneki uradalom őrségi tulajdonosait a 
kegyúri terhek viselésében elmarasztalta. Igy az­
után egy sereg református gazd i lett a dólányi 
róni. kath. plébánia kegyura. Ez a megtiszteltetés 
meglehetős terhet ró a gazdákra, mert az ügy 
tisztázása alatt a kegyúri tartozások mintegy 
négyezer koronára szaporodtak. A parcellázás 
áltaí beállott ezen bonyodalmak élénken foglal­
koztatják az Őrség lakosságát és az érdekelt 
gazdákat ma már nem minden humor nélkül csak 
„kegyuraságoknak" hívják az őrségi kálvinisták.

Nagy v ih a r  vonult el múlt csütörtökön 
Páka határa fölött. A villám a környéken több 
helyen leütött, egyszer a pákái templom tornyába 
s a gerendázat egy részét meggyujtotta. A tüzet 
csakhamar észrevették a falubeliek, értesítették a 
tűzoltókat, akik eloltották.

Szélhámos csaló. \  megélhetés pisz­
kos módját használta Szabó Károly munkanélküli 
csavargó. Elegánsan kiöltözkedve bejárta a Ba- 
laton vidéket és mint vincellériskolái igazgató, vagy 
mint szölöszeti felügyelő mutatta be magát és a 
könnyen hivő földmives szöllösgazdákat és vin­
celléreket alaposan becsapta. Az ál-igazgató ur 
mint a földm iv.lésiigyi miniszter megbízottja és 
kiküldötte nagy szakértelemmel bírálhatta a szőlő­
ket, megvendégeltette magát, utasításokat, útba­
igazításokat adott, sőt pénzzel is megzsarolta a 
hiszékeny parasztokat. Egy ilyen tudományos 
előadása alkalmával azonban a csendőrség nya- 
koncsipte az igazgató urat, aki most már a hű­
vösön gondolkodhatik szakelőadásairól.

— Hatósági m észárszék. Zalaegerszegen 
a hatóság a múlt hetek egyikén tárgyalásra hívta 
meg az ottani mészárosokat. A tárgyalás oka azon 
körülmény volt, hogy a mészárosok nem akartak 
a hús árából engedni, s mivel a hatóság nem 
tudott velük békés utón megegyezésre jutni, ő 
maga állított fel mészárszéket. Az első zalamegyei 
hatósági mészárszékben azóta a kimért marhahús 
árai kiiónkint a következők : Elsőrendű marhahús 
88 fillér, másodrendű 80 fillér, harmadrendű 72 
fillér, tisztitatlan vesepecsenye 1 K 04 f, teljesen 
tisztított 2 K, tüdő 32 f, máj 36 f, borjúhús eleje 
96 f, hátulja 1 K 04 fillér.

A K özpont-kávéházbó l. V e n d  ég: Pik- 
koló, megfizettem én már az utolsó poharamat ?

B é la  p i k k o I ó : Még nem !
V e n d é g :  Hogy mered te azt áliitani?
B é la  p i k k o I ó : Hiszen az utolsó poharat 

inog he sem hoztam !
— B orzalm as szerencsétlenség történt e 

hó 16-án délelőtt a tőrjei és eötvösi (Zalamegyc) 
állomások között. Rövid tudósítói jelentés szerint 
a pályatesten több munkás a sínek javításán fá­
radozott, midőn egy kavicsszállitó vonat arra 
haladt. A munkások közül hatan — hogyan, ho- 
gyansem — nem vették észre a teljes menetse­
bességgel közeledő vonatot, hanem tovább dol­
goztak s csakis igy történhetett meg, hogy a vonat 
mind a hat munkást elütötte s mind a haton ke­
resztül ment. A munkások közül ketten h o l ta n  
maradtak a sínek között, a többi négyen pedig 
halálos sérülést szenvedtek. A munkások több­
nyire családos emberek, kiknek gyermeke aznap 
hiába várta haza a kenyérkereső apát.

- E llo p o tt tehén. Nagy szerencsétlenség 
érte Balog István nemesnépi (alsólendvai járás) 
lakost. Három esztendő óta féltve őrzött Riska 
tehenét kedden éjjel, amig ő az igazak álmát 
aludta, valaki ellopta. Reggelre hült helye sem 
volt a Riskáfiak Balog uram nagyon elbusulta 
magát a Riska után, beballagott Alsólendvára és 
itt elpanaszkodta súlyos baját. A tolvajt keresik.

A b e lla tin c i jegyzővá lasztást inegfc- 
lebbeaték néhány a választás alkalm ival l e ­
fordult állítólagos szabálytalanság miatt. A 
felebbezők erősen bíznak abban, hogy a felettes 
fórum semmisnek jelenti a választást s .-tj válasz­
tás lesz Bellatincon.

Ö ngyilkosság. A Briill Mór-féle zala­
egerszegi téglaégetönéi dolgozik Nagy József tég­
lás. Szorgalmas munkás, csak úgy ég a munka a 
keze alatt. A mint már szokás, egy nő segédkezik 
neki a téglavetésben. Történetesen csinos az a nő- 
személy, aki véletlenül Nagy mellé került az idei 
nyáron. Nagyné asszonyom, nem tudni okkal-e, 
ok nélkül-e, rossz sze nmei nézte férjének a leány­
hoz való barátságos modorát Gyakran szemre­
hányást is tett e miatt Nagynak, aki azonban csak 
mosolygott az asszony féltékenykedésén. Múlt 
szerdán megismételte az asszon,- a szemrehányást, 
a miből szóváltás támadt. Nagy ekkor egv" kis 
sziverósitö után látott és mikor már jól felöntött 
a garatra, azt a kijelentést tette asszonyának, hogy 
most megöli magát. Bement a szobába, borotvái 
vett elő és azzal el akarta vágni a nyakát. Az 
asszony ideje korán észrevette férje gonosz szán­
dékát és meghiúsította azt. Nagy sebesülése nem 
volt életveszélyes és hozzátartozói ápolás alá 
vették; mindazonáltal végrehajtotta sötét tervét, 
mert egy alkalmas pillanatban kiszökött a szo­
bából s a konyhában felakasztotta magát. Mire 
észrevették, már halott volt.

Szerkesztő-változás. A Nagykanizsán 
megjelenő „Zalai Közlöny" c. hetilap szerkesz­
tését lapunk egyik régebbi jótollu munkatársa, 
Kertész József nagykanizsai tanár vette át.

Tüzeset. Csesztregen e hó 13-án, hétfőn 
hajnali 4 óra tájban kigyula.it Sgánitz Márton 
ottani lakos háza s a közelben volt két istálő 
is elégett. Az ottani csendórség a nyo nozás fo­
lyamán azon meglepő eredményre jött, hogy egy, 
a leégett épületektől messzebb álló ház padlá- 
lására minden értékesebb ágyneműt és egyéb 
ruhaneműt felhordtak, melyre nézve Sgánitz neje 
a csendőrök előtt beismerte, hogy azokat ö és 
férje jóval a tűz kiütését megelőzőleg takarították 
ki a lakszobából. Továbbá az alig valamit érő 
épületek, nem levő ingóságok és termények ösz- 
sz?sen 2790 koronára voltak biztosítva, mely kö­
rülményekből az a biztos gyanú merült fel, hogy 
Sgánitz és neje a tüzet szándékosan idézték eió. 
Előbbi a bíróságnak átadatott; utóbbi feljelen­
tetett.

Egy k is  gyerm ek szerencsétlensége.
Folyó hó 14-én, kedden délelőtt özv. Simon lm 
réné kerkaujfalui lakos a padlásra ment, hogy a 
főzéshez szükséges lisztet onnan lehozza. Amint 
a padlásról le akart jönni, a létra elcsúszott és 
eldült. Éppen akkor ott játszadozott özv. Simonné 
7 éves Etelka nevű unokája, kire a létra ráesvén 
agyonütötte. A vizsgálat folyik.

Csendélet Rédicsen. A rédicsi vasút­
állomás közelében levő Kancsal-féle korcsmában 
ismét vér folyt. Embervér. Vasárnap néhány 
jókedvű atyafi kvaterkázott a korcsmában. Ivás 
közben előhozakodtak a politikával, leánnyal, 
vallással s a nagy vitának az lett a vége, hogy 
összevesztek, majd pedig ölre mentek a legények. 
A verekedők közül Tüske József járt a legrosz- 
szabbul, mert öt több helyen megszűrtök s a fo ­
gait is kiverték. A tettesek Dómján Pál, Dómján 
István és Zsoldos Gyula rédicsi legények voltak, 
kiket átadtak a helybeli járásbíróságnak.

K o rkép  szép M agyaro rszágbó l. Ha­
zánkban a szegény elmebetegek szabadon fut- 
koznak szerte-szét. Legutóbb egy kotori negy­
venéves elmebajos nő szökött meg. A körözés 
azt mondja, „hogy lábán két lakattal kapcsolt lán­
cot, dróttal megerősítve viselt, amely szökéskor 
is rajta volt “ Igazán szép állapotok. Kórház hiá­
nyában a szegény őrülteket meg kell láncolni, 
lakattal ellátni és dróttal megkötözni.

A sze n tg yö rgyvö lg y i csodadokto r. 
A kuruzslás lelkiismeretlen mesterségét űzte már 
rég idők óta Szabó Lajosné szentgyörgyvölgyi 
asszonyt. Tudománya, mely a különféle hókusz­
pókuszokon kiviil a ráimádkozásban merült ki, 
messze földön ismeretes volt s fanatikus biza-

» . . . .  w  * • ^  ■ú legjobbnak bizonyult azFrancia sosborszesz
Ára 1 korona. Kapható Fuss F. Nándor gyógyszertárában Alsólendván.



ALSÓLENDVA, 1008. ALSÓLENDVA! HÍRADÓ VASÁRNAP JULIUS 19.

lommal voltak iránta az emberek. Legjobb gya­
korlata az elbírt és kificamított lábak korúi volt 
neki. amikor egy kis kotyvalékkal és ráimádko- 
zással ugv kijavította a beteg lábakat, hogy a 
szegény kliensek legtöbbje egész életén át nyögi 
a kúrái. így járt Gödör Gáborné szentgyörgy- 

isszony is. akinek fájó lábát annyira el- 
r. oMÓtta. hogy szakértő orvoshoz kellett fordulnia. 
Csakhamar aztan lépre került a csodadoktor, ki- 
vallatták, mire elmondta, hogy már évek óta foly­
tatja a kuruzslás jól jövedelmező mesterségét. 
Megindították ellene a bűnvádi eljárást

Ham is aranyak. A nagykanizsai rend­
őrség értesítette az itteni csendörséget, hogy Ka­
nizsa vidékén ismeretlen tettesek hamis arany­
pénzt hoztak forgalomba A hamis pénz egyik 
oldalán kétfejű sas, a másikon Victoria angol k i­
rályné arcképe látható, rézből készült és igy tel­
jesen értéktelen.

T o lva j katona. Kotor községbe volt 
kivezényelve Fábián József paliinai méneskato.ia. 
Fábián ugylátszik nem volt megelégedve a napi 
zsoldjávai, mert mint tudósítónk irja — egy 
szép napon feltörte Kosztolicz Sándor ottani 
korcsmáros lakását s onnan 200 korona kész­
pénzt elemeit. Turpissága azonban kiderült s fel­
jelentették az ezredénél.

S zerkesztő i üzenetek.

Regruta. Nagykanizsa. Talán a jövő szambán.
H. L. Kom árváros. Szívesen látjuk bármikor A lsó- 

lendvan. de aztán betartsa ám az ígéretet. hu talán még 
azelőtt felkeresem. -  A verseket köszönöm. Üdvözlet!

329 1908. végreh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 18S1. évi 

LX. t.-c. 102. §-a ertelmeben ezennel közhírré 
teszi, hogy az alsólendvai kir. jbiróságnak 1908 
évi V. I ló  1. számú végzésé következtében Ka­
rabély os Elek ügyvéd által képviselt Alsólendva- 
Videki takarékpénztár r.-t. javára Sohár Károly 
es latsa ellen 1000 K. s jár. erejéig 1908. évi febr. 
ho 8-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
ie es felülfoglalt és 2360 koronára becsült követ­
kező ingóságok, u. m .: lovak, szarvasmarhák és 
szobabútor nyilvános árverésen eiadatnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. járás- 
bíróság 1908-ik évi V. 116 5 számú végzése 
folytan 10n0 kor. tőkekövetelés, ennek 1907. évi 
dec. hó 21. napjától járó 6" „ kamatai. 1 < „ vál­
tódíj es eddig összesen 121 kor. 05 fillérben 
bírói ag már megállapított költségek erejéig, Bak- 
sán, alperesek lakásán leendő megtartásara

1908. ju liu s  31. nap jának d. e. 10 ó rá ja

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko­
zok ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
bog) tett Mg >k az 1881. évi LX. t -c.
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielégi- 
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván, 1908 ju lius 11-én.
Andrúcsecx, bir. végrehajtó.

Kitűnő minőségű

uj zongorákat, pianinokat
valamint átjátszottakat igen jutányos 

áron elad s bármely regi hangszert átcserél

Schmidt Ede Csáktornya.

Egy jó házból való fiú

tanoncnak
felvétetik 3 évre ruliázás nélkül, 4 évre 
ruházassa!. Czim : Weisz Béla kereskedő 

Bellatincz.

A ján lh ató  czég’ok.
(Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.) 

\RNSTKIN BENŐ fös
vetemeiiv-miigvíik, úgyszintén norinbergi-. üveg- es 
porezellan-kereskedése. Deszka-, epületfa- es

szénraktár.

ASCIIERI, JÓZSEF építész, építési válhilkozo. 
Elvállal építési tervek készítését, mimlemiernü épít­
kezést. valamint szakvélemény adását. Tanulmá­

nyait elsőrendű tóvárosi építészeknél szerezte. 
BÁDEB HERMÁN cipész. Nagy raktár kész fórfi- 

és női cipőkben.
IhlliS ISTVÁN kötélgyártó.

BI.Al SÁNDOR vasúti vendéglője az állomás mel­
lett. Kitűnő konyha, jo borok, frissen csapolt sör. 

HRŰ.NXKR SAMl' vegyeskereskedő.
BECK MIKSA sütödéje.
EÜ.KKR FAL kalapos.

EFPlNtiEH SAMU téglagyáros Alsólendván. Téglák 
es zsindelyek a legtartósabb kivitelben készíttetnek.

EEKENC/.Y JÓZSEF vendéglős.
Idei Mautncr-I'ele magvak FBEVER L1FÚT keres­

kedésében kaphatok.
KARAIK) ISTVÁN borhely- és fodra-/.. 

GOMBOSY es WENDI. fűszer-, esemegc-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- és porezellán-áru kereskedésé 
UHJS május l  én a főúton (Ivánics-féle házban, u 

templom átcllcnében) inegnyilt. 
GERENCSÉR GYÖRGY leglaniester Zalaegersze­
gen (városi téglagyár.) A legjobb minőségű falc- 

eserep bármikor rendelhető nála.
(IERIC.S JÁNOS kosárfonó. Készít es raktáron tart 
mindennemű kosarat. Ugyanott 400 gyiimőleskosár 

kerül eladásra. Olcsó árak!
HALASSY BÉLA köröm- es kocsikováes.

II EDE DICS ISTVÁN csizmadia. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Turnisehán. 

HORVÁTH LAJOS borhely. Illatszerek raktára. 
HEGEDŰS SÁNDOR epiilet- es bútor-asztalos. 

IVANICS FERENC ácsmester Alsölendva- llosszu- 
falu. Elvállal minden e szakmába vágó munkát. 
KARDOS TESTVÉREK vendéglője a .Magyar 
szabadsághoz" llosszufaluban. Kitűnő magyar ele­

iek. jó  borok, frissen csapolt sör. 
I.EYASICS FERENC epilöiparos. 

l.EVASIC.S MÁRTON pékmester, Vasnti-ulea. 
MA VER ÓDON órás és ékszerész. Nagy raktár 

ehina-ezüst árukban.
MAN’DELBAL'M MÓR rőfős és divatáru kereskedő. 
MAl'RER FERENC szobafestő és mázoló. Elfogad 
minden e szakmába vágó munkát úgy helyben, 

mint a vidéken.
MUHR LAJOS vendéglője a .Csipkéshez" 

llosszufaluban.
MURSICS LAJOS építőiparos. Elvállalja minden 
e szakmába vágó munka lelkiismeretes készítését. 
NEl'BAUER ANDRÁS „Korona" nagyvendegbije. 

kávéháza és szállodája.
P0LLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 

szivar nagy-árudn.
REICHENFEI.D SÁNDOR mészáros es bérkocsi­

tulajdonos.
REICIIENFEI.D EDE kereskedő és vendéglős 

Lendva-Újfaluban.
SCHWARCZ KAROLY borkereskedő és szikviz-

gyáros.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi (u. p. Kerka- 

szentmiklós.)
TIVADAR FERENC vas- ..s fűszerkereskedése.

TÖRÖK SÁNDOR cipész es borkereskedő. 
TANTAMTS JÓZSEF vendéglője Zalnbaksan. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktárn és cement-áru készítése. 
WORTMAN BENŐ röfös- és divatáru-kereskedése. 

Nagy raktár halotti es temetkezési kellékekben.

Özv. TŰSEK FERENC NÉ vendéglős. 
WOLFSnlIN HENRIK központi kávés. 

W’F.ISZ Z.SIGMtt.ND elsőrendű férfi-szabó. ID 
férfi- es gyennekrubák gyári raktára. 

WEISZKNSTERN IGNÁC vendéglős Turni-. ti;,,,.
ZOM KORI MIHÁLY higiénikusan berendezett 

fodrász-terme a Fö-uleában (Tivadar-féle uj ha.

Házeladás.
Alsólendván, a templom közelében 

egy 1 emeletes, 3 évvel ezelőtt épült s 10 
évig adómentes csinos LAKÓHÁZ, mely 
1100 korona házbért jövedelmez évenkint, 
más vállalat miatt 12.000 korona vételárért 
azonnal ELADÓ. Bővebbet: S í p o s  
L a jo s  bádogos Alsólendva.

KR ALL M ÁTYÁS gépműhelye
C sákto rnya , Kossuth La jos-u tcza  9. szám.

E L V Á L L A L : m indennem ű gazdaság i gépek, benzin­
m o to ro k , sz iva ttyú k  és ku tak  ja v ítá s á t a leg ju tányo - 

sabb á rak m e lle tt.

M o to rjá rm ü ve k , m o to rke rékp á r, ke ré kpá r és m inden­
nemű VARRÓGÉPEK szakszerű ja v ítá sa  gyo rsan és 

pontosan eszközö lte tnek.

Le g jo b b  gyá rtm á nyú  pneum atic , m o to rke ré kp á r-, ke ­
ré k p á r-, és varróg ép ré szek  á llandóan rak tá ro n . 

AC C U M U LÁ TO R -TÖ LTÖ  Á LLO M Á S !

A Szentháromság közelében egy 
31; kát. hold

kőházzal, gyümölcskerttel és szántó­
földdel együtt eladó.

Czim: Varga Sándorné postames­
ternő Belicza (Csáktornya mellett.)
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági vhajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az alsólendvai kir. járásbíróságnak 1908. 
évi V. 428 1. számú végzése következtében Ka- 
rabélyos Elek ügyvéd által képviselt Doniján 
Mária és társai javára Izsakócz község ellen 355 
kor. 59 fill. s jár. erejéig 1908. évi junius 10-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és 
feiüifoglalt következő ingóságok u. in . : egy „Val- 
ser“ -fele tüzifecskendö nyilvános árveresen el­
adatnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. jb iró- 
ság 1908. évi V. 438 2. szánni végzése folytán 
355 kor. 5J fill. tőkekövetelés, ennek 1908. évi 
ápr. 21. napjától járó 5" „ kamatai, és eddig 
összesen 88 kor. 25 fillérben biróilag már meg­
állapított költségek erejéig, Izsakócon a község- 
biró házánál leendő megtartására

1908. ju liu s  29-ik nap jának d. e. 10 órája

határidőül kitüzelik és ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mei 
let, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsá­
ron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kie­
légítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120 §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván, 1908. jul. 11-én.
Andróreoc/., kir. bir. vhajtn

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


